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JUSTIFICARE SUCCINTĂ 

Propunerea este menită să conducă la un nivel comun ridicat de securitate a rețelelor și a 

informației în UE. Raportorul sprijină obiectivele urmărite de propunere și recomandă 

amendamente care vor spori securitatea juridică și vor consolida garanțiile și protecția 

persoanelor și a sferei private a acestora, pentru a asigura că persoanele dețin controlul asupra 

propriilor date cu caracter personal și au încredere în mediul digital, precum și în vederea 

creării unei culturi de gestionare a riscurilor și de îmbunătățire a schimbului de informații 

între actorii din sectorul public și cel privat.  

Amendamentele propuse vizează consolidarea referirii la legislația în domeniul protecției 

datelor, clarificând faptul că „infrastructura critică” nu ar trebui să includă rețelele de 

socializare și magazinele de aplicații online (a se vedea lista modificată din anexa II) și 

garantând respectarea proporționalității, prin sublinierea aspectului civil al întreprinderii: 

majoritatea perturbărilor și a cauzelor comune de deficiențe ale sistemelor nu reprezintă 

atacuri informatice intenționate ai căror autori sunt teroriști, infractori sau spioni externi, ci 

erori umane neintenționate și cauze naturale. Este extrem de important ca UE să nu asocieze 

implementarea legislației propuse cu o militarizare a subiectului, excluzând obiectivele 

industriei de securitate și supraveghere și luând în considerare contextul unei piețe digitale 

globalizate.  

O preocupare majoră continuă să fie cea cu privire la relația dintre sistemul propus și sistemul 

de notificare propus în temeiul regulamentului general privind protecția datelor, precum și la 

coexistența efectivă a acestora, acesta constituind unul dintre motivele pentru care subliniem 

faptul că orice legislație a UE privind securitatea cibernetică ar trebui adoptată după adoptarea 

Regulamentului general privind protecția datelor, și nu înaintea sa. În plus, ar trebui luate în 

considerare adevăratele implicații financiare și administrative, inclusiv costurile societale 

totale, și nu numai costurile efectuării unei notificări. Companiile de programe informatice 

care realizează programări neglijente, economisind astfel bani prin expunerea clienților lor, nu 

pot fi protejate în toate cazurile de formularea standard din condițiile utilizatorilor prin care își 

declină orice responsabilitate pentru funcționarea defectuoasă a programelor lor informatice. 

Ele au nevoie de stimulente pentru a garanta că sunt destul de sigure. În cele din urmă, 

conceptele cheie ar trebui clarificate și nu ar trebui să lase loc interpretărilor statelor membre 

(cum ar fi semnificația „administrațiilor publice”, a „impactului semnificativ”, precum și o 

definiție concretă a „criminalității informatice”).  

 

AMENDAMENTE 

Comisia pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne recomandă Comisiei pentru piața 

internă și protecția consumatorilor, competentă în fond, să includă în raportul său următoarele 

amendamente: 

Amendamentul  1 

Propunere de directivă 

Considerentul 1 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Rețelele împreună cu sistemele și 

serviciile informatice îndeplinesc un rol 

vital în societate. Fiabilitatea și securitatea 

lor sunt esențiale pentru activitățile 

economice și bunăstarea socială și, în 

special, pentru funcționarea pieței interne. 

(1) Rețelele împreună cu sistemele și 

serviciile informatice îndeplinesc un rol 

vital în societate. Fiabilitatea și securitatea 

lor sunt esențiale pentru activitățile 

economice, bunăstarea socială și pentru 

comunicarea și schimbul de informații 

între oameni, organizațiile societății civile 

și întreprinderi, precum și pentru protecția 

și respectarea vieții private și a datelor cu 

caracter personal. 

 

Amendamentul  2 

Propunere de directivă 

Considerentul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) Amploarea și frecvența incidentelor de 

securitate provocate deliberat sau 

întâmplătoare este în creștere și reprezintă 

o amenințare majoră pentru funcționarea 

rețelelor și a sistemelor informatice. Astfel 

de incidente pot să împiedice desfășurarea 

activităților economice, să genereze 

pierderi financiare substanțiale, să 

submineze încrederea utilizatorilor și să 

provoace pagube majore economiei 

Uniunii. 

(2) Amploarea și frecvența incidentelor de 

securitate provocate deliberat sau 

întâmplătoare este în creștere și reprezintă 

o amenințare majoră pentru funcționarea 

rețelelor și a sistemelor informatice. Astfel 

de incidente pot să împiedice desfășurarea 

activităților economice, să genereze 

pierderi financiare substanțiale, să 

submineze încrederea utilizatorilor și să 

provoace pagube majore economiei 

Uniunii. Se admite tot mai mult faptul că 

sistemele de control sunt vulnerabile la 

atacurile informatice cauzate de 

numeroase surse, inclusiv de guverne 

ostile, de grupuri teroriste și de alți intruși 

răuvoitori. Atacurile inteligente și 

atacurile coordonate ar putea avea 

influențe grave asupra stabilității, 

performanțelor și economiei 

infrastructurilor. 

 

Amendamentul  3 

Propunere de directivă 

Considerentul 3 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Ca instrumente de comunicare fără 

frontiere, sistemele de informare digitale și, 

în principal, internetul au un rol esențial în 

facilitarea circulației transfrontaliere a 

mărfurilor, serviciilor și persoanelor. Din 

cauza naturii lor transnaționale, o 

perturbare majoră a acestor sisteme 

survenită într-un stat membru poate afecta, 

de asemenea, alte state membre și Uniunea 

în ansamblul său. Prin urmare, reziliența și 

stabilitatea rețelelor și a sistemelor 

informatice este esențială pentru buna 

funcționare a pieței interne. 

(3) Ca instrumente de comunicare fără 

frontiere, sistemele de informare digitale și, 

în principal, internetul au un rol esențial în 

facilitarea circulației transfrontaliere a 

mărfurilor, serviciilor și persoanelor. Din 

cauza naturii lor transnaționale, o 

perturbare majoră a acestor sisteme 

survenită într-un stat membru poate afecta, 

de asemenea, alte state membre și Uniunea 

în ansamblul său. Prin urmare, reziliența și 

stabilitatea rețelelor și a sistemelor 

informatice este esențială pentru buna 

funcționare a pieței interne și pentru 

comunicarea și schimbul de informații 

între oameni, organizații ale societății 

civile și întreprinderi. 

 

Amendamentul  4 

Propunere de directivă 

Considerentul 3 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (3a) Întrucât cauzele cele mai frecvente 

ale defectării sistemelor continuă să fie 

neintenționate, de exemplu, cauze 

naturale sau erori umane, infrastructura 

ar trebui să fie rezistentă atât în fața 

perturbărilor intenționate, cât și a celor 

neintenționate, iar operatorii 

infrastructurilor de importanță critică ar 

trebui să proiecteze sisteme axate pe 

rezistență care să fie operaționale chiar 

atunci când alte sisteme neaflate sub 

controlul lor se blochează. 

 

Amendamentul  5 

Propunere de directivă 

Considerentul 6 a (nou) 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (6a) Este vital să recunoaștem 

nesiguranța inerentă a sistemelor 

complexe pe care ne bazăm. Pentru 

aceasta, este necesară o înțelegere a ceea 

ce este de importanță critică atât din 

partea celor care protejează o organizație, 

cât și a celor care stabilesc direcția 

strategică a acesteia. 

 

Amendamentul  6 

Propunere de directivă 

Considerentul 8 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(8) Dispozițiile prezentei directive nu 

trebuie să aducă atingere posibilității de 

care dispune fiecare stat membru de a lua 

măsurile necesare pentru a asigura 

protecția intereselor sale de securitate 

esențiale, a apăra ordinea și siguranța 

publică și a permite investigarea, 

detectarea și urmărirea infracțiunilor. În 

conformitate cu articolul 346 din TFUE, 

niciun stat membru nu are obligația de a 

furniza informații a căror divulgare o 

consideră contrară intereselor esențiale ale 

siguranței sale. 

(8) Dispozițiile prezentei directive nu ar 

trebui să aducă atingere posibilității de care 

dispune fiecare stat membru de a lua 

măsurile necesare pentru a asigura 

protecția intereselor sale de securitate 

esențiale, a apăra ordinea și siguranța 

publică și a permite investigarea, 

detectarea și urmărirea infracțiunilor, cu 

condiția ca acest lucru să nu fie folosit 

drept pretext pentru neîndeplinirea 

obligațiilor generale care le revin în ceea 

ce privește respectarea protecției vieții 

private și a datelor cu caracter personal. 

În conformitate cu articolul 346 din TFUE, 

niciun stat membru nu are obligația de a 

furniza informații a căror divulgare o 

consideră contrară intereselor esențiale ale 

siguranței sale. 

 

Amendamentul  7 

Propunere de directivă 

Considerentul 9 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(9) Pentru a atinge și menține un nivel (9) Pentru a atinge și menține un nivel 
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comun ridicat de securitate a rețelelor și a 

sistemelor informatice, fiecare stat membru 

trebuie să aibă o strategie națională de 

securitate a rețelelor și a informației, care 

să definească obiectivele strategice și 

acțiunile concrete de politică ce trebuie 

puse în aplicare. Pentru a atinge niveluri 

ale capacității de răspuns care să permită o 

cooperare eficace și eficientă la nivel 

național și al Uniunii în caz de incidente, 

trebuie elaborate la nivel național planuri 

de cooperare în domeniul securității 

rețelelor și informației, care să respecte 

cerințele esențiale. 

comun ridicat de securitate a rețelelor și a 

sistemelor informatice, fiecare stat membru 

trebuie să aibă o strategie națională de 

securitate a rețelelor și a informației, care 

să definească obiectivele strategice și 

acțiunile concrete de politică ce trebuie 

puse în aplicare. Pentru a atinge niveluri 

ale capacității de răspuns care să permită o 

cooperare eficace și eficientă la nivel 

național și al Uniunii în caz de incidente, 

trebuie elaborate la nivel național planuri 

de cooperare în domeniul securității 

rețelelor și informației, care să respecte 

cerințele esențiale, asigurând respectarea 

și protecția vieții private și a datelor cu 

caracter personal. 

 

Amendamentul  8 

Propunere de directivă 

Considerentul 10 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(10) Pentru a asigura aplicarea eficace a 

dispozițiilor adoptate în temeiul prezentei 

directive, trebuie înființat sau identificat 

în fiecare stat membru un organism 

responsabil cu coordonarea problemelor de 

securitate a rețelelor și a informației, care 

să constituie punctul focal al cooperării 

transfrontaliere la nivelul Uniunii. Aceste 

organisme trebuie să dispună de resurse 

tehnice, financiare și umane adecvate, 

pentru a-și îndeplini în mod eficace și 

eficient sarcinile atribuite și a realiza astfel 

obiectivele prezentei directive. 

(10) Pentru a asigura aplicarea eficace a 

dispozițiilor adoptate în temeiul prezentei 

directive, ar trebui înființată sau 

identificată în fiecare stat membru o 

autoritate competentă națională aflată 

sub control civil, care să funcționeze 

integral pe baza controlului democratic și 

în condiții de transparență și care să fie 

responsabilă cu coordonarea problemelor 

de securitate a rețelelor și a informației, 

care să constituie punctul focal al 

cooperării transfrontaliere la nivelul 

Uniunii. Aceste organisme trebuie să 

dispună de resurse tehnice, financiare și 

umane adecvate, pentru a-și îndeplini în 

mod eficace și eficient sarcinile atribuite și 

a realiza astfel obiectivele prezentei 

directive. 

 

Amendamentul  9 

Propunere de directivă 
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Considerentul 14 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (14a) Tot mai multe sectoare adoptă 

serviciile de cloud computing în mediul 

lor informatic, de exemplu, serviciile IT 

care asigură funcționarea infrastructurii 

critice. Măsurile de securitate suficiente 

trebuie să asigure confidențialitatea, 

integritatea și disponibilitatea datelor în 

mediul cloud. Găzduirea serviciilor de 

infrastructură și stocarea de date sensibile 

în mediul cloud implică cerințe de 

securitate și rezistență pe care serviciile 

existente în mediul cloud nu sunt cele mai 

în măsură să le abordeze. De aceea, 

trebuie să existe o asigurare că mediul 

cloud poate oferi suficientă protecție 

pentru datele confidențiale aferente 

infrastructurilor de importanță critică. 

 

Amendamentul  10 

Propunere de directivă 

Considerentul 15 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(15) Deoarece majoritatea rețelelor și a 

sistemelor informatice au operatori privați, 

cooperarea dintre sectorul public și cel 

privat este esențială. Operatorii de piață 

trebuie încurajați să-și creeze propriile 

mecanisme de cooperare informală pentru 

asigurarea securității rețelelor și a 

informației. Aceștia trebuie, de asemenea, 

să coopereze cu sectorul public și să facă 

schimb de informații și de bune practici, în 

schimbul sprijinului operațional în caz de 

incident. 

(15) Deoarece majoritatea rețelelor și a 

sistemelor informatice au operatori privați, 

cooperarea dintre sectorul public și cel 

privat este esențială. Operatorii de piață 

trebuie încurajați să-și creeze propriile 

mecanisme de cooperare informală pentru 

asigurarea securității rețelelor și a 

informației. Aceștia ar trebui, de 

asemenea, să coopereze cu sectorul public 

și să facă schimb reciproc de informații și 

de bune practici, precum și de sprijin 

operațional, dacă este necesar, în caz de 

incident. 

 

Amendamentul  11 

Propunere de directivă 
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Considerentul 15 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (15a) Mecanismele naționale de 

cooperare între operatorii publici și cei 

privați deja existente ar trebui să fie pe 

deplin respectate ori de câte ori este 

posibil și în conformitate cu Directiva 

95/46/CE, iar dispozițiile prevăzute în 

prezenta directivă nu ar trebui să 

submineze aceste mecanisme de 

cooperare stabilite.  

 

Amendamentul  12 

Propunere de directivă 

Considerentul 16 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(16) Pentru a asigura transparența și 

informarea adecvată a cetățenilor și a 

operatorilor de piață din UE, autoritățile 

competente trebuie să creeze un site web 

comun, pe care să publice informații 

neconfidențiale despre incidente și riscuri. 

(16) Pentru a asigura transparența și 

informarea adecvată a cetățenilor și a 

operatorilor de piață din UE, autoritățile 

competente ar trebui să creeze un site 

internet comun, pe care să publice prompt 

informații neconfidențiale și cuprinzătoare 

despre incidente și riscuri. 

 

Amendamentul  13 

Propunere de directivă 

Considerentul 21 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(21) Având în vedere dimensiunea 

mondială a problemelor de securitate a 

rețelelor și a informației, este nevoie de o 

cooperare internațională mai strânsă pentru 

a îmbunătăți standardele de securitate și 

schimbul de informații și pentru a promova 

o abordare internațională comună a acestor 

probleme. 

(21) Având în vedere dimensiunea 

mondială a problemelor de securitate a 

rețelelor și a informației, este nevoie de o 

cooperare internațională mai strânsă pentru 

a îmbunătăți standardele de securitate și 

schimbul de informații și pentru a promova 

o abordare internațională comună a acestor 

probleme, cu condiția ca statele cu care 

urmează să se angajeze în această 

cooperare să dispună de instrumente de 
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control și de protecție a datelor capabile 

să asigure același grad de securitate ca 

cele din Uniune. 

 

Amendamentul  14 

Propunere de directivă 

Considerentul 22 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(22) Responsabilitatea asigurării securității 

rețelelor și a informației revine în mare 

măsură administrațiilor publice și 

operatorilor de piață. Trebuie promovată 

și dezvoltată prin intermediul unor cerințe 

adecvate de reglementare și al practicilor 

voluntare din sector o cultură a gestionării 

riscurilor, care să implice evaluarea 

riscurilor și aplicarea unor măsuri de 

securitate adecvate riscurilor întâmpinate. 

Pentru ca rețeaua de cooperare să 

funcționeze în mod eficace, este esențială, 

de asemenea, stabilirea unor condiții 

uniforme care să asigure o cooperare 

eficientă între toate statele membre. 

(22) Responsabilitatea asigurării securității 

rețelelor și a informației revine în mare 

măsură administrațiilor publice și 

întreprinderilor. Ar trebui promovată și 

dezvoltată prin intermediul unor cerințe de 

reglementare și al practicilor adecvate din 

sector o cultură a gestionării riscurilor, care 

să implice evaluarea riscurilor și aplicarea 

unor măsuri de securitate care să aibă 

drept scop anticiparea incidentelor de 

securitate, provocate în mod deliberat sau 

întâmplător. În cazul în care o astfel de 

cultură a gestionării riscurilor există deja 

și, în special, în cazul în care se bazează 

pe practici voluntare, aceasta ar trebui 

susținută, consolidată și partajată. Pentru 

ca rețeaua de cooperare să funcționeze în 

mod eficace, este esențială, de asemenea, 

stabilirea unor condiții uniforme care să 

asigure o cooperare eficientă între toate 

statele membre. 

 

Amendamentul  15 

Propunere de directivă 

Considerentul 22 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (22a) Administrațiile publice și 

întreprinderile private, inclusiv furnizorii 

de servicii de rețea, de informații și de 

programe informatice, ar trebui să 

considere protecția propriilor sisteme 

informatice și a datelor stocate de acestea 
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ca fiind o componentă a obligației lor de 

diligență. Este necesar să se garanteze 

niveluri de protecție adaptate împotriva 

amenințărilor și a vulnerabilităților care 

pot fi identificate în mod rezonabil. 

Costurile și obligațiile asumate pentru 

această protecție ar trebui să reflecte 

eventualele daune suferite de cei afectați 

de un atac cibernetic. 

 

Amendamentul  16 

Propunere de directivă 

Considerentul 26 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (26a) Copiii sunt expuși, încă din primele 

etape ale vieții lor, internetului și altor 

tehnologii moderne, precum și 

amenințărilor care însoțesc aceste 

tehnologii. O guvernanță adecvată a unui 

spațiu online adaptat copiilor este 

esențială pentru atenuarea nocivității și 

pentru asigurarea protecției copiilor și a 

ocrotirii drepturilor acestora. 

 

Amendamentul  17 

Propunere de directivă 

Considerentul 28 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(28) Autoritățile competente trebuie să 

acorde atenția cuvenită menținerii unor 

canale informale și sigure pentru schimbul 

de informații dintre operatorii de pe piață și 

dintre sectorul public și cel privat. 

Anunțarea publică a incidentelor raportate 

autorităților competente trebuie să 

găsească echilibrul cuvenit între interesul 
publicului de a fi informat cu privire la 

amenințări și eventualele daune 

comerciale sau în domeniul reputației pe 

care le pot suferi administrațiile publice și 

(28) Autoritățile competente trebuie să 

acorde atenția cuvenită menținerii unor 

canale informale și sigure pentru schimbul 

de informații dintre operatorii de pe piață și 

dintre sectorul public și cel privat. 

Anunțarea publică a incidentelor raportate 

autorităților competente ar trebui să 

acorde prioritate mai degrabă interesului 
publicului de a fi informat cu privire la 

amenințări, decât considerațiilor de natură 

economică de scurtă durată. 
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operatorii de piață care raportează 

incidentele. Atunci când sunt puse în 

aplicare obligațiile de notificare, 

autoritățile competente trebuie să acorde 

o atenție deosebită necesității de a păstra 

stricta confidențialitate a informațiilor 

despre vulnerabilitățile unui produs, 

înainte de apariția unor soluții de 

securitate adecvate. 

 

Amendamentul  18 

Propunere de directivă 

Considerentul 29 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (29a) Utilizarea frauduloasă a 

internetului permite, pe de o parte, 

extinderea activităților de criminalitate 

organizată în spațiul online, prin spălare 

de bani, contrafacere și alte produse și 

servicii care încalcă DPI, precum și, pe de 

altă parte, explorarea de noi activități 

infracționale, indicând astfel o abilitate 

înspăimântătoare de adaptare la 

tehnologia modernă. 

 

Amendamentul  19 

Propunere de directivă 

Considerentul 30 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (30a) Criminalitatea informatică produce 

pagube economice și sociale tot mai 

însemnate, afectând milioane de 

consumatori și provocând pierderi anuale 

estimate la 290 de miliarde de euro4a; 

 __________________ 

 4a Conform Raportului Norton privind 

criminalitatea informatică 2012. 
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Amendamentul  20 

Propunere de directivă 

Considerentul 33 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(33) Comisia trebuie să revizuiască 

periodic prezenta directivă, în special 

pentru a stabili dacă este necesară 

efectuarea unor modificări ca urmare a 

evoluției tehnologiei sau a condițiilor de 

piață. 

(33) Comisia ar trebui să revizuiască 

periodic prezenta directivă, în special 

pentru a stabili dacă este necesară 

efectuarea unor modificări ca urmare a 

evoluției tehnologiei sau a condițiilor de 

piață, precum și a obligațiilor referitoare 

la nivelul cel mai ridicat de securitate și 

de integritate a rețelelor și a informațiilor 

și de protecție a vieții private și a datelor 

cu caracter personal. 

 

 

Amendamentul  21 

Propunere de directivă 

Considerentul 39 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(39) Schimbul de informații cu privire la 

riscuri și incidente desfășurat în cadrul 

rețelei de cooperare și îndeplinirea 

cerințelor de notificare a incidentelor către 

autoritățile naționale competente pot 

necesita prelucrarea datelor cu caracter 

personal. O astfel de prelucrare este 

necesară pentru realizarea obiectivelor de 

interes public urmărite de prezenta 

directivă și, prin urmare, este legitimă în 

temeiul articolului 7 din 

Directiva 95/46/CE. Aceasta nu constituie, 

din perspectiva obiectivelor legitime 

respective, o intervenție disproporționată 

și intolerabilă care să afecteze substanța 

însăși a dreptului la protecția datelor cu 

caracter personal garantat prin articolul 8 

din Carta drepturilor fundamentale. În 

aplicarea prezentei directive, Regulamentul 

(CE) nr. 1049/2001 al Parlamentului 

European și al Consiliului din 30 mai 2001 

(39) Schimbul de informații cu privire la 

riscuri și incidente desfășurat în cadrul 

rețelei de cooperare și îndeplinirea 

cerințelor de notificare a incidentelor către 

autoritățile naționale competente pot 

necesita prelucrarea datelor cu caracter 

personal. În condițiile în care o astfel de 

prelucrare este necesară pentru realizarea 

obiectivelor de interes public urmărite de 

prezenta directivă, ea poate fi legitimă în 

temeiul articolului 7 din 

Directiva 95/46/CE. Aceasta nu scutește 

însă autoritățile competente de obligația 

unei intervenții proporționale, care să nu 

aducă atingere dreptului la protecția 

datelor cu caracter personal garantat prin 

articolul 8 din Carta drepturilor 

fundamentale. În aplicarea prezentei 

directive, Regulamentul (CE) nr. 

1049/2001 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 30 mai 2001 privind 
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privind accesul public la documentele31 

Parlamentului European, ale Consiliului și 

ale Comisiei se aplică, după caz. Atunci 

când datele sunt prelucrate de instituțiile și 

organele Uniunii în scopul punerii în 

aplicare a prezentei directive, o astfel de 

prelucrare trebuie să respecte 

Regulamentul (CE) nr. 45/2001 al 

Parlamentului European și al Consiliului 

din 18 decembrie 2000 privind protecția 

persoanelor fizice cu privire la prelucrarea 

datelor cu caracter personal de către 

instituțiile și organele comunitare și privind 

libera circulație a acestor date. 

accesul public la documentele 

Parlamentului European, ale Consiliului și 

ale Comisiei se aplică, după caz31. Atunci 

când datele sunt prelucrate de instituțiile și 

organele Uniunii în scopul punerii în 

aplicare a prezentei directive, o astfel de 

prelucrare trebuie să respecte 

Regulamentul (CE) nr. 45/2001 al 

Parlamentului European și al Consiliului 

din 18 decembrie 2000 privind protecția 

persoanelor fizice cu privire la prelucrarea 

datelor cu caracter personal de către 

instituțiile și organele comunitare și privind 

libera circulație a acestor date. 

__________________ __________________ 

31 JO L 145, 31.5.2001, p. 43. 31 JO L 145, 31.5.2001, p. 43. 

 

Amendamentul  22 

Propunere de directivă 

Considerentul 41 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (41a) În cazul tuturor măsurilor ar trebui 

asigurată o protecție adecvată a 

drepturilor fundamentale ale omului, mai 

ales a celor la care se face referire în 

Convenția Europeană a Drepturilor 

Omului (articolul 8, respectarea vieții 

private), și trebuie respectat principiul 

proporționalității. 

 

Amendamentul  23 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 5 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(5) De asemenea, prezenta directivă nu 

aduce atingere Directivei 95/46/CE a 

Parlamentului European și a Consiliului 

din 24 octombrie 1995 privind protecția 

persoanelor fizice în ceea ce privește 

(5) Prezenta directivă respectă pe deplin 

Directiva 95/46/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 24 octombrie 

1995 privind protecția persoanelor fizice în 

ceea ce privește prelucrarea datelor cu 
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prelucrarea datelor cu caracter personal și 

libera circulație a acestor date și nici 

Directivei 2002/58/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 12 iulie 2002 

privind prelucrarea datelor personale și 

protejarea confidențialității în sectorul 

comunicațiilor publice sau 

Regulamentului Parlamentului European 

și Consiliului privind protecția persoanelor 

fizice referitor la prelucrarea datelor cu 

caracter personal și libera circulație a 

acestor date. 

caracter personal și libera circulație a 

acestor date și Directiva 2002/58/CE a 

Parlamentului European și a Consiliului 

din 12 iulie 2002 privind prelucrarea 

datelor personale și protejarea 

confidențialității în sectorul comunicațiilor 

publice, precum și Regulamentul (CE) nr. 

45/2001 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 18 decembrie 2000 privind 

protecția persoanelor fizice cu privire la 

prelucrarea datelor cu caracter personal de 

către instituțiile și organele comunitare și 

privind libera circulație a acestor date. 

 

Amendamentul  24 

Propunere de directivă 

Articolul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Statele membre nu sunt împiedicate să 

adopte sau să mențină dispoziții care 

asigură un nivel de securitate mai ridicat și 

nu aduc atingere obligațiilor lor prevăzute 

de legislația Uniunii. 

Statele membre nu sunt împiedicate să 

adopte sau să mențină dispoziții care 

asigură un nivel de securitate mai ridicat și 

nu aduc atingere obligațiilor lor prevăzute 

de legislația Uniunii, dar astfel de 

dispoziții trebuie să respecte așteptările 

minime comune aplicabile în acest caz, 

care sunt prevăzute în prezenta directivă. 

 

Amendamentul  25 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – punctul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

2. „securitate” înseamnă capacitatea unei 

rețele sau a unui sistem informatic de a 

rezista, la un nivel de încredere dat, unei 

acțiuni accidentale sau răuvoitoare care 

compromite disponibilitatea, autenticitatea, 

integritatea sau confidențialitatea datelor 

stocate sau transmise ori a serviciilor 

conexe oferite de rețeaua sau de sistemul 

informatic respectiv sau accesibile prin 

2. „securitate” înseamnă capacitatea unei 

rețele sau a unui sistem informatic de a 

rezista unei acțiuni accidentale sau 

răuvoitoare care compromite 

disponibilitatea, autenticitatea, integritatea 

sau confidențialitatea datelor stocate sau 

transmise ori a serviciilor conexe oferite de 

rețeaua sau de sistemul informatic 

respectiv sau accesibile prin intermediul 
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intermediul acestora; acestora; 

 

Amendamentul  26 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – punctul 2 – litera a (nouă) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 „rezistență cibernetică” înseamnă 

capacitatea unei rețele și a unui sistem 

informatic de a rezista și de a reveni la 

întreaga capacitate operațională în urma 

unor incidente, inclusiv, dar nelimitându-

se la: defecțiuni tehnice, pene de curent 

sau incidente de securitate; 

 

Amendamentul  27 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – punctul 4 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

„incident” înseamnă orice circumstanță sau 

eveniment care are un efect negativ real 

asupra securității; 

„incident” înseamnă orice circumstanță sau 

eveniment care are un efect negativ real 

asupra securității și asupra furnizării 

serviciilor esențiale; 

 

Amendamentul  28 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – punctul 8 – litera b 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(b) un operator al unei infrastructuri critice 

care este esențială pentru menținerea 

activităților economice și societale vitale în 

domeniile energiei, transporturilor, 

serviciilor bancare, burselor și sănătății; o 

listă neexhaustivă a acestor operatori este 

prevăzută în anexa II. 

(b) un operator al unei infrastructuri critice 

care este esențială pentru menținerea 

activităților societale și economice vitale în 

domeniile energiei, transporturilor, 

serviciilor bancare, burselor, lanțului de 

distribuție a alimentelor și sănătății; o listă 

neexhaustivă a acestor operatori este 

prevăzută în anexa II; 
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Amendamentul  29 

Propunere de directivă 

Articolul 5 – alineatul 2 – litera a 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(a) un plan de evaluare a riscurilor pentru 

a identifica riscurile și a evalua impactul 

unor incidente potențiale; 

(a) un cadru de gestionare a riscurilor care 

să includă cel puțin o evaluare periodică a 

acestora pentru a le identifica și pentru a 

evalua impactul unor incidente potențiale, 

precum și măsuri de garantare a 

securității și a integrității informației, 

inclusiv alertarea rapidă; 

Justificare 

Un plan de evaluare este insuficient și nu include alte măsuri necesare pentru gestionarea 

riscurilor în materie de securitate a rețelelor și a informației. AEPD recomandă instituirea 

unui cadru de gestionare a riscurilor care să includă o evaluare a acestora. 

 

Amendamentul  30 

Propunere de directivă 

Articolul 5 – alineatul 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Strategia națională privind NIS și 

planul național de cooperare în domeniul 

NIS sunt comunicate Comisiei în termen 

de o lună de la adoptarea lor. 

(3) Strategia națională privind NIS și 

planul național de cooperare în domeniul 

NIS sunt comunicate Comisiei, 

Parlamentului European, Consiliului și 

Autorității Europene pentru Protecția 

Datelor în termen de o lună de la adoptarea 

lor care trebuie să aibă loc în termen de 

cel mult 12 luni de la intrarea în vigoare a 

prezentei directive.. 

 

Amendamentul  31 

Propunere de directivă 

Articolul 5 – alineatul 3 a (nou) 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (3a) Comisia face un rezumat al 

strategiilor privind NIS ale tuturor 

statelor membre și îl transmite tuturor 

statelor membre într-un formă organizată. 

Justificare 

Va fi util ca statele membre să aibă acces reciproc la planuri. Acest lucru va ajuta statele 

membre să își stabilească abordările și ar putea înlesni chiar și schimbul de bune practici. 

 

Amendamentul  32 

Propunere de directivă 

Articolul 5 – alineatul 3 b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (3b) În termen de șase luni de la 

adoptarea prezentei directive, Comisia 

întocmește un ghid cu privire la structura 

strategiei privind NIS. Scopul acestui ghid 

este de a oferi asistență statelor membre 

în elaborarea și în adoptarea 

documentelor cu o structură aproape 

identică. 

Justificare 

Activitatea de organizare și de sintetizare la nivel comunitar poate deveni mai eficientă dacă 

cele 28 de documente care stau la baza acesteia aderă la o anumită structură generală. Deși 

ghidul întocmit de Comisie nu are un caracter obligatoriu, acesta va avea totuși efectul de a 

determina statele membre să adere la acest model/această structură recomandat(ă) atunci 

când elaborează propriile lor strategii naționale. 

 

Amendamentul  33 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Fiecare stat membru desemnează o 

autoritate națională competentă în 

(1) Fiecare stat membru desemnează o 

autoritate civilă națională competentă în 
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domeniul securității rețelelor și a 

sistemelor informatice (denumită în 

continuare „autoritatea competentă”). 

domeniul securității rețelelor și a 

sistemelor informatice (denumită în 

continuare „autoritatea competentă”). 

 

Amendamentul  34 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – alineatul 5 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(5) Autoritățile competente se consultă și 

cooperează, după caz, cu autoritățile 

naționale de aplicare a legii și cu 

autoritățile de protecție a datelor 

competente. 

(5) Autoritățile competente se consultă și 

cooperează strâns cu autoritățile naționale 

de aplicare a legii și cu autoritățile 

competente de protecție a datelor, ori de 

câte ori este necesar și ținând cont de 

principiul proporționalității. 

 

Amendamentul  35 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – alineatul 5 (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (5a) Autoritățile competente respectă, în 

ceea ce privește informațiile colectate, 

prelucrate și care au făcut obiectul 

schimbului, cerințele cu privire la 

protecția datelor cu caracter personal 

prevăzute la articolul 17 din Directiva 

95/46/CE. 

 

Amendamentul  36 

Propunere de directivă 

Articolul 7 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Fiecare stat membru înființează o 

Echipă de intervenție în caz de urgență 

informatică (denumită în continuare 

„CERT”) care este responsabilă pentru 

administrarea incidentelor și a riscurilor în 

(1) Fiecare stat membru înființează Echipe 

de intervenție în caz de urgență informatică 

(denumite în continuare „CERT”) care 

sunt responsabile pentru administrarea 

incidentelor și a riscurilor în conformitate 
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conformitate cu o procedură bine definită 

și respectă cerințele stabilite în anexa I 

punctul (1). CERT poate fi înființată în 

cadrul autorității competente. 

cu o procedură bine definită și respectă 

cerințele stabilite în anexa I punctul (1). 

Dacă se consideră indicat, o echipă CERT 

este înființată în cadrul autorității 

competente. 

 

Amendamentul  37 

Propunere de directivă 

Articolul 8 – alineatul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) Prin intermediul rețelei de cooperare, 

Comisia și autoritățile competente se află 

în contact permanent. La cerere, Agenția 

Europeană pentru Securitatea Rețelelor 

Informatice și a Datelor (ENISA) asistă 

rețeaua de cooperare, oferind experiență și 

consiliere. 

(2) Prin intermediul rețelei de cooperare, 

Comisia și autoritățile competente se află 

în contact permanent. La cerere, Agenția 

Europeană pentru Securitatea Rețelelor 

Informatice și a Datelor (ENISA) asistă 

rețeaua de cooperare, oferind orientări 

neutre din punct de vedere tehnologic, 

precum și măsuri adecvate atât pentru 

sectorul public, cât și pentru cel privat. 

 

Amendamentul  38 

Propunere de directivă 

Articolul 9 – alineatul 2 – litera ba (nouă) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (ba) criteriile pentru participarea statelor 

membre la sistemul securizat de 

schimburi de informații pentru a asigura 

că un nivel înalt de securitate și rezistență 

este garantat de către toți participanții în 

toate etapele prelucrării, inclusiv prin 

intermediul unor măsuri adecvate de 

confidențialitate și securitate în 

conformitate cu articolele 16 și 17 din 

Directiva 95/46/CE și cu articolele 21 și 

22 din Regulamentul (CE) nr. 45/2001. 

 

Amendamentul  39 

Propunere de directivă 



 

AD\1015285RO.doc 21/28 PE514.755v02-00 

 RO 

Articolul 9 – alineatul 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Comisia adoptă, prin acte de punere în 

aplicare, decizii privind accesul statelor 

membre la această infrastructură 

securizată, în conformitate cu criteriile 

menționate la alineatele (2) și (3). Actele 

de punere în aplicare respective se adoptă 

în conformitate cu procedura de 

examinare menționată la articolul 19 

alineatul (3). 

eliminat 

 

Amendamentul  40 

Propunere de directivă 

Articolul 12 – alineatul 2 – litera a – liniuța 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

– definirea procedurilor și a criteriilor de 

evaluare a riscurilor și a incidentelor de 

către rețeaua de cooperare. 

– definirea criteriilor de evaluare a 

riscurilor și a incidentelor de către rețeaua 

de cooperare. 

 

Amendamentul  41 

Propunere de directivă 

Articolul 13 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Fără a aduce atingere posibilității de care 

dispune rețeaua de cooperare de a 

desfășura o cooperare internațională 

informală, Uniunea poate încheia acorduri 

internaționale cu țări terțe sau cu 

organizații internaționale, care permit și 

organizează participarea acestora la unele 

activități ale rețelei de cooperare. Astfel de 

acorduri trebuie să țină seama de 

necesitatea de a asigura o protecție 

adecvată a datelor cu caracter personal 

diseminate în rețeaua de cooperare. 

Fără a aduce atingere posibilității de care 

dispune rețeaua de cooperare de a 

desfășura o cooperare internațională 

informală, Uniunea poate încheia acorduri 

internaționale cu țări terțe sau cu 

organizații internaționale, care permit și 

organizează participarea acestora la unele 

activități ale rețelei de cooperare. Astfel de 

acorduri se încheie numai dacă poate fi 

asigurat un nivel de protecție a datelor cu 

caracter personal diseminate în rețeaua de 

cooperare corespunzător și comparabil cu 

cel al Uniunii. 



 

PE514.755v02-00 22/28 AD\1015285RO.doc 

RO 

 

Amendamentul  42 

Propunere de directivă 

Articolul 14 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Statele membre se asigură că 

administrațiile publice și operatorii de piață 

iau măsurile tehnice și organizatorice 

adecvate pentru a gestiona riscurile de 

securitate a rețelelor și a sistemelor 

informatice aflate sub controlul lor și pe 

care le utilizează în activitățile lor. Ținând 

seama de cea mai avansată tehnologie, 

aceste măsuri trebuie să garanteze un nivel 

de securitate adecvat riscului existent. 

Trebuie luate, în special, măsuri pentru a 

preveni și a reduce la minimum impactul 

incidentelor care afectează rețeaua sau 

sistemul informatic utilizat pentru 

furnizarea serviciilor esențiale, asigurând 

astfel continuitatea serviciilor care se 

bazează pe rețeaua sau sistemul informatic 

respectiv. 

(1) Statele membre se asigură că 

administrațiile publice și operatorii de piață 

iau măsurile tehnice și organizatorice 

adecvate pentru a detecta, a gestiona în 

mod eficace și a limita riscurile de 

securitate a rețelelor și a sistemelor 

informatice aflate sub controlul lor și pe 

care le utilizează în activitățile lor. Ținând 

seama de cea mai avansată tehnologie, 

aceste măsuri trebuie să garanteze un nivel 

de securitate adecvat și proporțional 

riscului existent. Sunt luate, în special, 

măsuri pentru a preveni și a reduce la 

minimum impactul incidentelor care 

afectează rețeaua sau sistemul informatic 

utilizat pentru furnizarea serviciilor 

esențiale, asigurând astfel continuitatea 

serviciilor și securitatea datelor care se 

bazează pe rețeaua sau sistemul informatic 

respectiv. 

 

Amendamentul  43 

Propunere de directivă 

Articolul 14 – alineatul 2 – litera a (nouă) 

 

 Amendamentul 

 (a) Producătorii de programe informatice 

comerciale sunt considerați răspunzători, 

în pofida clauzelor de „declinare a 

răspunderii” din contractele încheiate cu 

utilizatorii, în caz de neglijență gravă 

privind siguranța și securitatea. 

Justificare 

În contractele de licență, producătorii de programe informatice comerciale se absolvă de 
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orice răspundere care poate apărea ca urmare a unei atitudini de neglijență privind 

securitatea și a programării de o calitate inferioară. Pentru a încuraja producătorii de 

programe informatice să investească în măsuri de securitate, este necesară o cultură diferită. 

Aceasta poate fi realizată numai dacă producătorii de programe informatice sunt considerați 

responsabili pentru orice deficiențe legate de securitate. 

 

Amendamentul  44 

Propunere de directivă 

Articolul 14 – alineatul 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Cerințele prevăzute la alineatele (1) și 

(2) se aplică tuturor operatorilor de piață 

care furnizează servicii în Uniunea 

Europeană. 

(3) Cerințele prevăzute la alineatele (1) și 

(2) se aplică tuturor operatorilor de piață și 

producătorilor de programe informatice 
care furnizează servicii în Uniunea 

Europeană.  

 

Amendamentul  45 

Propunere de directivă 

Articolul 14 – alineatul 6 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(6) Cu respectarea actelor delegate 

adoptate în temeiul alineatului (5), 

autoritățile competente pot emite orientări 

și, dacă este necesar, instrucțiuni privind 

circumstanțele în care administrațiile 

publice și operatorii de piață au obligația 

de a notifica incidentele. 

eliminat 

 

Amendamentul  46 

Propunere de directivă 

Articolul 15 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Statele membre se asigură că 

autoritățile competente sunt împuternicite 

să investigheze cazurile în care 

administrațiile publice sau operatorii de 

(1) Statele membre se asigură că 

autoritățile competente dispun de 

prerogativele necesare pentru a investiga 
cazurile în care administrațiile publice sau 
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piață nu se conformează obligațiilor care le 

revin în temeiul articolului 14, precum și 

efectele acestei neconformări asupra 

securității rețelelor și a sistemelor 

informatice. 

operatorii de piață nu se conformează 

obligațiilor care le revin în temeiul 

articolului 14, precum și efectele acestei 

neconformări asupra securității rețelelor și 

a sistemelor informatice. 

 

 

Amendamentul  47 

Propunere de directivă 

Articolul 15 – alineatul 5 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(5) Autoritățile competente lucrează în 

strânsă cooperare cu autoritățile de 

protecție a datelor cu caracter personal în 

cazul incidentelor care au ca rezultat 

încălcarea securității datelor cu caracter 

personal. 

(5) Fără a aduce atingere legislației 

aplicabile privind protecția datelor și în 

deplină consultare cu operatorii care 

monitorizează sau care prelucrează 

datele, autoritățile competente și punctele 

de contact unice lucrează în strânsă 

cooperare cu autoritățile de protecție a 

datelor cu caracter personal în cazul 

incidentelor care au ca rezultat încălcarea 

securității datelor cu caracter personal. 

 

Amendamentul  48 

Propunere de directivă 

Articolul 19 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 19a 

 Prelucrarea și protejarea datelor cu 

caracter personal 

 (1) Orice prelucrare a datelor cu caracter 

personal în statele membre în temeiul 

prezentei directive are loc în conformitate 

cu Directiva 95/46/CE și Directiva 

2002/58/CE. 

 (2) Orice prelucrare a datelor cu caracter 

personal efectuată de Comisie și ENISA 

în temeiul prezentei directive are loc în 

conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 
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45/2001.  

 (3) Orice prelucrare a datelor cu caracter 

personal efectuată de Centrul european 

de combatere a criminalității informatice 

în cadrul Europol în sensul obiectivelor 

prezentei directive are lor în conformitate 

cu Decizia 2009/371/JAI. 

 (4) Prelucrarea datelor cu caracter 

personal se face cu onestitate și cu 

respectarea legilor, fiind limitată în mod 

strict la datele minime necesare pentru 

scopul în care sunt prelucrate. Ele sunt 

păstrate într-o formă care permite 

identificarea persoanelor vizate pe o 

perioadă care nu depășește perioada 

necesară îndeplinirii scopurilor pentru 

care sunt prelucrate datele cu caracter 

personal. 

 (5) Notificările incidentelor menționate la 

articolul 14 nu aduc atingere dispozițiilor 

și obligațiilor aferente notificărilor 

privind încălcarea regimului datelor cu 

caracter personal stabilite la articolul 4 

din Directiva 2002/58/CE și în 

Regulamentul (UE) nr. 611/2013. 

 (6) Trimiterile la Directiva 95/46/CE se 

interpretează ca trimiteri la Regulamentul 

Parlamentului European și al Consiliului 

privind protecția persoanelor fizice 

referitor la prelucrarea datelor cu 

caracter personal și libera circulație a 

acestor date (Regulament general privind 

protecția datelor) o dată cu intrarea în 

vigoare a acestuia. 

 

Amendamentul  49 

Propunere de directivă 

Articolul 20 – paragraful 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Comisia revizuiește periodic funcționarea 

prezentei directive și prezintă un raport 

Parlamentului European și Consiliului. 

Comisia revizuiește periodic funcționarea 

prezentei directive și prezintă un raport 

Parlamentului European și Consiliului. 
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Primul raport se transmite în termen de cel 

mult trei ani de la data transpunerii 

menționată la articolul 21. În acest scop, 

Comisia poate solicita statelor membre să 

furnizeze informații, fără întârzieri 

nejustificate. 

Primul raport se transmite în termen de cel 

mult doi ani de la data transpunerii 

menționată la articolul 21. În acest scop, 

Comisia poate solicita statelor membre să 

furnizeze informații, fără întârzieri 

nejustificate. 

 

Amendamentul  50 

Propunere de directivă 

Anexa 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(b) CERT pune în aplicare și gestionează 

măsuri de securitate pentru a asigura 

confidențialitatea, integritatea, 

disponibilitatea și autenticitatea 

informațiilor pe care le primește și le 

tratează. 

(b) CERT pune în aplicare și gestionează 

măsuri de securitate pentru a asigura 

confidențialitatea, integritatea, 

disponibilitatea și autenticitatea 

informațiilor pe care le primește și le 

tratează, precum și pentru a asigura 

protecția datelor. 

 

Amendamentul  51 

Propunere de directivă 

Anexa 2 – paragraful 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Lista operatorilor de piață Lista operatorilor de piață 

menționați la articolul 3 alineatul (8) litera 

(a): 

menționați la articolul 3 alineatul (8) litera 

(a): 

1. platforme de comerț electronic 1. platforme de comerț electronic 

2. procesatori de plăți online 2. procesatori de plăți online 

3. rețele de socializare  

4. motoare de căutare 3. motoare de căutare 

5. servicii de cloud computing 4. servicii de cloud computing care 

stochează date referitoare la 

infrastructura de importanță critică a 

Uniunii Europene 

6. magazine de aplicații online  
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Amendamentul  52 

Propunere de directivă 

Anexa 2 – paragraful 2 – punctul 5 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 5a. Lanțul distribuției de alimente 
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